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SOLIN, 18. ožujka 2020. godine BROJ  3

SLUŽBENI  VJESNIK
GRADA  SOLINA

SO
L IN

GODINA  XXVIII

Na temelju članka 113. Zakona o prostornom 
uređenju (“Narodne novine” RH, broj 153/13, 
65/17, 114/18, 39/19 i 98/19) te članka 28. Statuta 
Grada Solina (“Službeni vjesnik Grada Solina”, 
broj 7/09, 4/13, 7/13, 3/18, 4/18 – pročišćeni tekst 
i 2/20), Odbor za propise, predstavke i pritužbe 
Grada Solina na 5. sjednici, održanoj 3. ožujka 
2020. godine, utvrdio je

P R O Č I Š Ć E N I  T E K S T 
odredaba za provođenje Odluke o donošenju 

Urbanističkog plana uređenja 
“Ušće Jadra – Marina”

Odluka o donošenju UPU-a “Ušće Jadra – Ma-
rina” obuhvaća Odluku o donošenju Urbanističkog 
plana uređenja “Ušće Jadra – Marina” (“Službeni 
vjesnik Grada Solina”, broj 9/12, objavljen 31. 
listopada 2012. godine) i Odluku o donošenju 
izmjena i dopuna Urbanističkog plana uređenja 
“Ušće Jadra – Marina” (“Službeni vjesnik Grada 
Solina”, broj 12/19, objavljen 23. prosinca 2019. 
godine) s odgovarajućim prijelaznim i završnim 
odredbama koje sadrže i odredbe o stupanju na 
snagu.
KLASA: 021-05/20-02/01
URBROJ: 2180/01-02-01-20-2
Solin, 3. ožujka 2020. godine

P r e d s j e d n i k 
ODBORA ZA PROPISE, 

PREDSTAVKE I PRITUŽBE
Željko Ljubičić, dipl. pravnik, v.r.

 

ODREDBE ZA PROVOĐENJE

1. UVJETI ODREĐIVANJA I RAZGRANI-
ČAVANJA POVRŠINA JAVNIH I DRUGIH 
NAMJENA

Članak 5.

(1) Na kartografskim prikazima Plana razgra-
ničenje površina izvršeno je na sljedeći način:

– planirani dio površina za razvoj i uređenje 
određen je na temelju kartografskog prikaza 
Korištenja i namjene površina PPU grada Solina 
i GUP-a Solina,

– površine pojedinih namjena prostora određene su 
na temelju: 

– odrednica PPU grada Solina i GUP-a Solina,

– geodetske snimke prostora,

– podataka pribavljenih od tijela državne uprave 
i pravnih osoba s javnim ovlastima u skladu 
sa Zakonom o prostornom uređenju, 

– ostalih podloga, projekata i druge stručne 
dokumentacije.

(2) Uvjeti za određivanje korištenja površina 
javnih i drugih namjena su:

– temeljna obilježja prostora i ciljevi razvoja ovog 
dijela grada Solina,

– valorizacija okolne postojeće prirodne i izgrađene 
sredine,

– racionalno korištenje prostora i okoliša,

– planirani kapacitet prostora,

– racionalno korištenje infrastrukturnih sustava.

(3) Planom, na kartografskom prikazu broj 1. 
Korištenje i namjena površina u mjerilu 1:1000, 
utvrđeno je prostorno rješenje s planom namjene 
površina i to:

– Luka nautičkog turizma – marina

– Servisni dio luke nautičkog turizma – kopneni 
dio,

– Akvatorij luke nautičkog turizma – morski 
dio,

– Planirana trafostanica,

– Prometne površine.
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2. UVJETI SMJEŠTAJA GRAĐEVINA GO-
SPODARSKIH DJELATNOSTI

2.1 Opći uvjeti 

Članak 6.

(1) Gradnja i uređenje marine planira se prema 
slijedećim uvjetima: 

Marina se sastoji od dva osnovna dijela, servi-
sni dio luke (kopneni dio) i akvatorij luke (morski 
dio). 
– Servisni dio luke nautičkog turizma – kopneni 

dio
Unutar servisnog dijela luke planira se izgradnja:

– građevine – hangara za brodove,
– prateće građevine luke nautičkog turizma,
– parkirališta,
– bazena za travel lift,
– prostor za suhi vez,
– trafostanice.

– Akvatorij luke nautičkog turizma – morski dio 
Unutar akvatorija luke planira se izgradnja:

– lukobrana,
– gatova,
– vezova za brodove.

Članak 7.

(1) Za realizaciju građevina unutar obuhvata 
Plana, obvezno je istovremena realizacija objekata 
sustava odvodnje i zaštite mora radi osiguranja 
propisane zaštite voda i mora.

(2) Za sve planirane sadržaje na moru (akva-
torij luke nautičkog turizma) moraju biti osigu-
rani uvjeti za provođenje plana intervencija kod 
iznenadnih onečišćenja mora sukladno posebnim 
propisima.

(3) Gradivi dijelovi unutar servisnog dijela 
luke, prikazani su u grafi čkom dijelu elaborata 

Plana, kartografski prikaz broj 4. “Način i uvjeti 
gradnje” u mjerilu 1:1000. Udjeli pojedinih na-
mjena površina u ukupnoj površini obuhvata Plana 
sadržani su u tablici broj 1 ovih Odredbi.

2.2. Urbana pravila
2.2.1. Servisni dio luke nautičkog turizma – ko-

pneni dio

Članak 8.

(1) Servisni dio luke nautičkog turizma – ko-
pneni dio prostire se na cca 17.135 m2. Unutar 
obuhvata servisnog dijela luke nautičkog turizma 
omogućava se nova izgradnja prema slijedećim 
uvjetima:
– Granice servisnog dijela luke nautičkog turizma, 

određene su u grafi čkom dijelu Plana, kartograf-
ski prikaz broj 4. “Način i uvjeti gradnje” u 
mjerilu 1:1000

– Unutar servisnog dijela luke nautičkog turizma 
planira se izgradnja:
– hangara za brodove,
– prateće građevine luke nautičkog turizma,
– parkirališta,
– bazena za travel lift,
– prostora za suhi vez,
– trafostanice.

– Maksimalni koefi cijent izgrađenosti kopnenog 
dijela iznosi 0,15,

– Maksimalni koeficijent iskorištenosti iznosi 
0,22.

Obračun koefi cijenta izgrađenosti i iskorište-
nosti obuhvaća građevine hangara za brodove i 
prateće građevine luke nautičkog turizma, a otvo-
rena parkirališta, bazen za travel lift i trafostanica 
ne ulaze u obračun izgrađenih površina.

Članak 9.

(1) Građevina hangara za brodove može se 
graditi prema slijedećim uvjetima:

Tablica 1. Iskaz površina za pojedine namjene

Namjena Površina (m2) Udio u 
obuhvatu (%)

95,71
41,94

53,77

39.103
17.135LUKA NAUTIČKOG 

TURIZMA – MARINA

–  Servisni dio luke nautičkog turizma
–  Kopneni dio
–  Planirana trafostanica
Akvatorij luke nautičkog turizma – mo-
rski dio 21.968

PROMETNE POVRŠINE 1.754 4,29

OBUHVAT UPU-a 40.857 100
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– Namjena: skladišni prostor za čuvanje i servis 
brodova.

– Maksimalna površina zemljišta pod građevinom 
iznosi 1.500 m2.

– Maksimalna katnost je P, a maksimalna visina 
9,0 m.

– Minimalna udaljenost nadzemnih dijelova građe-
vine od granice servisnog dijela luke nautičkog 
turizma određena je smještajem gradivog dijela 
prikazanog na kartografskom prikazu broj 4. 
“Način i uvjeti gradnje”.

(2) Građevinu planirati sukladno vrsti građevi-
ne, odnosno s elementima suvremenog oblikovanja 
u skladu s okolišem i karakterom građevine.

Članak 10.

(1) Prateća građevina luke nautičkog turizma 
može se graditi prema slijedećim uvjetima:
– Namjena: ugostiteljski sadržaji bez smještajnih 

jedinica (restoran, pizzeria, slastičarnica i sl.), 
trgovački sadržaji (trgovina nautičke opreme, 
suvenirnica i sl.), poslovni sadržaji (uredi), po-
slovno - javni sadržaji (turističke agencije i sl.).

– Maksimalna površina zemljišta pod građevinom 
iznosi 1.100 m2.

– Maksimalna katnost je P+1, a maksimalna visina 
9,0 m.

– Ukupna maksimalna građevinska (bruto) površi-
na jedne ili više građevina koje čine oblikovnu i 
funkcionalnu cjelinu iznosi 2.200 m2.

– Minimalna udaljenost nadzemnih dijelova građe-
vine od granice servisnog dijela luke nautičkog 
turizma određena je smještajem gradivog dijela 
prikazanog na kartografskom prikazu broj 4. 
“Način i uvjeti gradnje”.

(2) Građevina se oblikuje na načelu sukladno-
sti arhitektonskog izraza s elementima autohtonog 
urbaniteta i suvremenog oblikovanja u skladu s 
okolišem i karakterom građevine. Građevina može 
imati ravni i/ili kosi krov.

(3) Ako se gradi kosi krov, preporuča se če-
tverostrešni ili dvostrešni krov sa sljemenom posta-
vljenim paralelno sa linijom obale. Nagib krova je 
min 18-350. Za pokrov se preporuča kupa kanalica 
ili crijep sličnog izgleda.

Članak 11.

Briše se.

Članak 12.

(1) Površina za suhi vez planira se između 
zgrade hangara i zgrade pratećih sadržaja luke na-
utičkog turizma, te južno od te zgrade do granice 
kopnenog dijela luke.

(2) Kolni pristup servisnom dijelu luke nautič-
kog turizma predviđen je s južne strane, sa glavne 
pristupne ceste (GC).

(3) Smještaj vozila u mirovanju za potrebe 
sadržaja luke nautičkog turizma, osiguran je na 
parkirališnoj površini unutar obuhvata servisnog 
dijela luke. Broj parkirnih mjesta utvrđen je prema 
normativu 1 parkirno mjesto po vezu, te iznosi 130 
što zadovoljava potrebe sadržaja luke nautičkog 
turizma. Minimalno 5% od ukupnog broja parkirnih 
mjesta planira se za osobe s invaliditetom.

(4) Priključak na komunalnu infrastrukturu se 
rješava u skladu s rješenjem infrastrukture sadrža-
ne u Planu i prema posebnim uvjetima nadležnih 
javnopravnih tijela.

Tablica 2. Iskaz površina i prostornih pokazatelja za pojedine građevine unutar servisnog dijela luke

 1. Hangar za brodove 1.500,00 P 1.500,00 9,0

 2. Prateća građevina luke      
  nautičkog turizma  1.100,00 P + 1 2.200,00 9,0

 UKUPNO 2.600,00  3.700,00

2.2.2. Akvatorij luke nautičkog turizma – morski dio

Članak 13.

(1) Akvatorij luke nautičkog turizma prostire se na cca 21.968 m2, te ima kapacitet od 130 vezova. 
Uređenje akvatorija luke nautičkog turizma planira se prema slijedećim uvjetima:

Građevine unutar servisnog dijela 
luke nautičkog turizma

Maksimalna površina 
zemljišta pod 
građevinom

(m2)

Maksimalna 
katnost

Maksimalna 
građevinska 

bruto površina 
(GBP)

Maksimalna 
visina 

građevine 
(m)
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– Marina je planirana s vanjskim lukobranima 
radi zaštite akvatorija te unutrašnjim gatovima. 
Zapadni lukobran je dužine cca 155 m te širine 
cca 4 m dok je sjeverni lukobran dužine cca 
85 m i širine cca 4 m. Približan položaj gatova 
prikazan je na grafi čkim dijelovima elaborata 
Plana. Unutar marine moguć je privez brodova 
uz lukobrane, uz gatove te uz obalu.

– Broj i veličina planiranih vezova vidljiv je u 
tablici broj 3, dok se njihov položaj može očitati 
u grafi čkim dijelovima Plana. Položaj i veličina 
vezova, kao i međusobni razmak gatova nisu 
obvezujući i moguća su manja odstupanja kod 
izrade projektne dokumentacije koja se neće 
smatrati izmjenom Plana.

Tablica 3. Broj i veličina vezova 

nje unutar obuhvata Plana podrazumijeva izgradnju 
jedne sabirne ulice, kao i uređenje pješačkih površi-
na, uređenje križanja u razini parkirališnih površina, 
na način da se osigura usklađen razvoj kolnog i 
pješačkog prometa. Sustav prometnica te njihovi 
karakteristični presjeci dani su na kartografskom 
prikazu 2.1. Prometna mreža.

(2) Unutar prometnih površina utvrđenih Pla-
nom mogu se graditi kolne i pješačke površine te 
zaštitno zelenilo.

(3) Iznimno, osim prometnih površina prikaza-
nih na kartografskom prikazu broj 2.1. “Prometna 
mreža”, Planom je, po potrebi omogućena i gradnja 
drugih (ostalih) kolnih te prometnih i pratećih po-
vršina u skladu s projektnom dokumentacijom.

(4) Širine uličnih koridora mogu se po po-
trebi proširiti kod izrade detaljnije dokumentacije 
radi formiranja raskrižja, prilaza raskrižju, nasipa, 
podzida i sl. Takve manje promjene širine koridora 
neće se smatrati izmjenom Plana.

(5) Sve prometne površine moraju se proje-
ktirati, graditi i uređivati na način da omogućava 
vođenje komunalne i druge infrastrukture.

(6) Oborinske vode sa ulica i drugih prome-
tnih površina trebaju se, u funkciji učinkovitog 
sprječavanja onečišćenja okoliša, spojiti na javni 
sustav oborinske odvodnje, koji se mora redovito 
održavati.

Članak 17.

Cestovni promet
(1) Planom se predviđa gradnja i uređivanje 

prometnica, pješačkih putova i sl. Organizacija 
prometa unutar obuhvata postavljena je na način da 
se omogući kolni pristup svim dijelovima planskog 
područja te adekvatno pješačko kretanje.

(2) Prometno rješenje u obuhvatu Plana plani-
rano je jednom glavnom prometnicom: 
– Glavna pristupna cesta – oznaka GC.

(3) Glavna pristupna cesta – oznake GC, 
nastaje kao logičan nastavak postojećeg križanja, 
planirana je uz sam rub koridora željeznice. S ju-
žnog odvojka GC planiran je kolni priključak luke 
nautičkog turizma kojim se pristupa parkiralištu 
za nautičare i ostale korisnike, te servisnom dijelu 
luke.

(4) Građevna čestica ulice može biti i šira od 
površine planiranog koridora ulice, zbog prometno 
- tehničkih uvjeta kao što su: formiranje križanja, 
prilaza križanju, podzida, nasipa, parkirališta, dr-
voreda i sl. Raspored površina unutar profi la ulice 

 A 3,8 10,00 25 19,23
 B 4,2 12,00 34 26,15
 C 5,2 15,00 63 48,47
 D 6,2 20,00 8 6,15
 Ukupan broj vezova  130 100,00

Kategorija 
veza

Širina 
veza 
(m)

Dužina 
veza 
(m)

Broj 
vezova

Udio 
vezova 

(%)

3. UVJETI SMJEŠTAJA GRAĐEVINA DRU-
ŠTVENIH DJELATNOSTI

Članak 14.

U obuhvatu Plana nije predviđena gradnja 
građevina društvenih djelatnosti. 

4. UVJETI I NAČIN GRADNJE STAMBENIH 
GRAĐEVINA

Članak 15.

U obuhvatu Plana nije predviđena gradnja 
zasebnih stambenih građevina ni gradnja stanova 
u sklopu građevina druge namjene.

5. UVJETI UREĐENJA ODNOSNO GRA-
DNJE, REKONSTRUKCIJE I OPREMANJA 
PROMETNE, TELEKOMUNIKACIJSKE I 
KOMUNALNE MREŽE S PRIPADAJUĆIM 
OBJEKTIMA I POVRŠINAMA

5.1. Uvjeti gradnje prometne mreže
Opći uvjeti

Članak 16.

(1) Prometni sustav treba graditi u koridorima 
koji su osigurani Planom. Planirano prometno rješe-
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određuje se u skladu s ovim Odredbama i na teme-
lju prometnih potreba i prostornih mogućnosti.

(5) Minimalni tehnički elementi za izgradnju 
planirane prometnice unutar obuhvata Plana su:
– najmanja širina kolnika dvosmjerne ulice iznosi 

5,5 m;
– površine kolnika i traka za parkiranje su na istoj 

visini;
– najmanja širina pješačkih staza iznosi 1,60 m.

Članak 18.

Promet u mirovanju
(1) Smještaj vozila u mirovanju za potrebe 

luke nautičkog turizma riješen je parkirališnom 
površinom unutar servisnog dijela luke. Planirano je 
130 parkirnih mjesta što zadovoljava potrebe luke 
nautičkog turizma i njenih pratećih sadržaja.

(2) Promet u mirovanju za javne potrebe rije-
šen je uz glavnu pristupnu cestu.

5.1.1. Javna parkirališta i garaže

Članak 19.

(1) Prostor i površine za potrebe prometa u 
mirovanju osiguravaju se uz glavnu pristupnu cestu, 
a luka nautičkog turizma unutar svojih granica ima 
riješen promet u mirovanju.

(2) Uz glavnu pristupnu cestu planirano je 10 
parking mjesta u javnom korištenju.

(3) U obuhvatu nema planiranih javnih garaža.

5.1.2. Trgovi i druge veće pješačke površine

Članak 20.

(1) Na području obuhvata Plana nisu predvi-
đeni trgovi.

(2) Na području obuhvata Plana predviđeno 
je uređenje dužobalne šetnice – lungo mare, koja 
slijedi kao nastavak obalne šetnice planirane De-
taljnim planom uređenja Vranjic – Kosica. Dužo-
balna šetnica proteže se uz obalnu liniju u smjeru 
sjever - jug te se na svojem južnom dijelu spaja 
na pješačku stazu glavne pristupne ceste kojom se 
ostvaruje veza s dužobalnom šetnicom planiranom 
Detaljnim urbanističkim planom Vranjic – Kosica. 
Dužobalna šetnica planirana je u širini 6,5 m sa 
visokim zelenilom. 

(3) Pješačka staza širine 2,5 m planira se i uz 
glavnu pristupnu cestu.

(4) Na svim pješačkim površinama i površina-
ma na kojima se kreću pješaci moraju biti osigu-

rani uvjeti za nesmetano kretanje osoba smanjene 
pokretljivosti, osoba s dječjim kolicima i sl. Na 
raskrižjima i drugim mjestima gdje je predviđen 
prijelaz preko kolnika za pješake, bicikliste i osobe 
s poteškoćama u kretanju moraju se ugraditi upušte-
ni rubnjaci. Pješački pločnici uz ulice obvezno se 
uređuju na potezima označenima na kartografskom 
prikazu broj 2.1. “Prometna mreža”.

5.1.3. Uvjeti za osiguranje nesmetanog kretanja 
osoba smanjene pokretljivosti

Članak 21.

(1) Planom se za sve građane, bez obzira na 
dob i vrstu poteškoća u kretanju, predviđa osigura-
nje nesmetanog pristupa svim javnim površinama. 
Sve prometne površine trebaju biti izvedene bez 
arhitektonskih barijera tako da na njima nema 
zapreka za kretanje niti jedne kategorije stano-
vništva.

(2) U provedbi Plana primjenjivat će se propi-
si, normativi i europska iskustva u svrhu smanjenja 
i eliminiranja postojećih i sprečavanja nastajanja 
novih urbanističko - arhitektonskih barijera.

5.2. Uvjeti gradnje telekomunikacijske mreže

Članak 22.

(1) Za spajanje objekata na postojeću teleko-
munikacijsku mrežu i izgradnju nove treba izvršiti 
slijedeće: 
– potrebno je osigurati koridore za trasu distribu-

tivne telekomunikacijske kanalizacije dtk.
– planirane priključke izvesti u najbližem kabe-

lskom zdencu što bliže postojećem komunika-
cijskom čvorištu.

– glavne pravce planirati sa minimalno nxpvc Ø 
110 mm + nxpehd Ø 50 mm.

– spoj objekata i privode izvesti u tipskim kabe-
lskim zdencima, sa 2 xpehd Ø 50 mm.

– na čvornim mjestima ugraditi tipske kabelske 
zdence mz-d (0, 1, 2 ili 3).

– poklopce planirati za opterećenje 150 kN gdje 
se ne očekuje promet teških motornih vozila i 
400 kN gdje se očekuje promet teških motornih 
vozila.

– koridore telekomunikacijske infrastrukture pla-
nirati unutar koridora kolnih i kolno-pješačkih 
prometnica.

– potrebno je voditi računa o postojećim trasama.
– pri planiranju odabrati trasu udaljenu u odnosu 

na elektroenergetske kabele.
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– pri paralelnom vođenju dtk s ostalim infra-
strukturnim instalacijama poštivati slijedeće 
minimalne udaljenosti osigurati pristup s javno 
prometne površine.
dtk – energetski kabel do 10 kV ............. 0,5 m;
dtk – energetski kabel do 35 kV ............. 1,0 m;
dtk – energetski kabel preko 35 kV ........ 2,0 m;
dtk – telefonski kabel Ø .......................... 0,5 m;
dtk – vodovodna cijev promjera 
do 200 mm ............................................... 1,0 m;
dtk – vodovodna cijev promjera 
preko 200 mm .......................................... 2,0 m;
dtk – cijev kanalizacijskih voda .............. 1,0 m.

– pri križanju dtk s ostalim infrastrukturnim insta-
lacijama poštivati slijedeće minimalne udalje-
nosti:
dtk – energetski kabel .............................. 0,5 m;
dtk – tk podzemni kabel .......................... 0,5 m;
dtk – vodovodna cijev ............................ 0,15 m.

(2) Izgradnju planirane distributivne telekomu-
nikacijske kanalizacije i ostale tk infrastrukture u 
potpunosti je potrebno izvesti u skladu sa važećim 
Pravilnicima.

(3) Dubina rova u kojeg se polaže cijev iznosi 
0,8 m u nogostupu i zemljanom terenu, a ispod kol-
nika 1,2 m od konačnog nivoa asfalta. Cijev koja 
se polaže u rov, polaže se u pijesak 10 cm ispod i 
10 cm iznad cijevi. Zatrpavanje se dalje nastavlja 
materijalom iskopa, te iznad drobljenim kamenom 
potrebne granulacije i završnim slojevima asfalta 
prema građevinskom projektu do konačne nivelete 
terena. Širina koridora za polaganje cijevi distri-
butivne telekomunikacijske kabelske kanalizacije 
iznosi oko 0,4 do 0,5 m.

Izgradnju planirane distributivne telekomuni-
kacijske kanalizacije i ostale tk infrastrukture, te 
sustava baznih postaja mobilnih telekomunikacija u 
potpunosti je potrebno izvesti u skladu sa važećim 
zakonima i podzakonskim aktima koji reguliraju 
navedene djelatnosti.

(4) Omogućava se izmjena položaja i broja 
građevina i vodova telekomunikacijske mreže, 
izmjena propisanih profi la i drugih tehničkih ka-
rakteristika sustava, kada je to opravdano radi 
racionalnijeg mogućeg rješenja sustava i neće se 
smatrati izmjenom Urbanističkog plana.

(5) Za razvoj pokretnih komunikacija planirati 
gradnju građevina infrastrukture pokretnih komuni-
kacijskih mreža svih sustava sadašnjih i slijedećih 
generacija tj. njihovih tehnologija, to su osnovne 
postaje s pripadajućim antenskim uređajima, po-

trebnim kabelskim vodovima i ostalom opremom. 
Osnovne postaje pokretnih komunikacija mogu 
biti postavljene na antenske stupove na planiranim 
građevinama, potrebno je poštivati uvjete građenja 
koji su zakonom propisani za takve vrste građevina 
uz načelo zajedničkog korištenja od strane svih 
operatora.

5.3. Uvjeti gradnje komunalne infrastrukturne 
mreže

5.3.1. Elektroopskrba

Članak 23.

(1) Za napajanje električnom energijom plani-
ranih objekata potrebno je izvršiti sljedeće:
– Izgraditi trafostanicu 10-20/0,4 kV instalirane 

snage 1000 kVA,
– Izgraditi 2xKB 20(10) kV za spoj planirane TS 

10-20/0,4 kV na postojeću 10 kV mrežu,
– Izgraditi KB 1 kV rasplet niskog napona iz 

planirane TS 10-20/0,4 kV za prihvat planiranih 
potrošača,

– Izgraditi javnu rasvjetu na pristupnim ulicama i 
parkiralištima unutar obuhvata UPU-a.

(2) Predviđa se izgradnja transformatorske 
stanice na otvorenom kao slobodnostojeće.

(3) Briše se.
(4) Izgradnja nove transformatorske stanice 

i niskonaponske mreže vezana je prvenstveno uz 
pojavu potrošača za čije se potrebe navedeni objekt 
gradi, a konačno će se locirati projektnom doku-
mentacijom u postupku izdavanja lokacijskih uvjeta 
sukladno stvarnim potrebama korisnika prostora, 
te prethodnim elektroenergetskim suglasnostima u 
skladu sa slijedećim uvjetima:
– nova TS 20/0,4 kV planira se kao samostojeća, 

na zasebnoj građevinskoj čestici,
– građevinska čestica predviđena za trafostanicu 

10-20/0,4 kV mora zadovoljiti gabarite trafo-
stanice i pripadajućeg sustava uzemljenja, a u 
pravilu se postavlja u središtu konzuma tako 
da se osigura kvalitetno napajanje do krajnjih 
potrošača na izvodima,

– pristup trafostanici mora biti nesmetan, zbog 
potreba servisiranja, tehničkog održavanja i 
očitanja stanja brojila te da se može pristupiti 
teškim (težim) teretnim vozilom,

– predviđa se mogućnost izgradnje bez dodatnih 
ograničenja u smislu udaljenosti od prometnica 
i granica parcele, te mogućnost izgradnje unutar 
zone koje planom nisu predviđene za izgradnju 
(zelene površine, parkovi i sl.),
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– planirane kabele 20 kV izvoditi jednožilnim 
kabelima tipa XHE 49A 3 x (1x185) mm2,

– planirane kabele 1 kV izvoditi kabelima tipa XP 
00-A, odgovarajućeg presjeka,

– dubina kabelskih kanala iznosi 0,8 m u slobodnoj 
površini ili nogostupu, a pri prelasku kolnika 
dubina je 1,2 m,

– širina kabelskih kanala ovisi o broju i naponskom 
nivou paralelno položenih kabela, 

– na mjestima prelaska preko prometnica kabeli 
se provlače kroz PVC cijevi promjera Ø 110, Ø 
160, odnosno Ø 200 ovisno o tipu kabela (JR, 
nn, VN),

– prilikom polaganja kabela po cijeloj dužini ka-
belske trase obavezno se polaže uzemljivačko 
uže Cu 50 mm2,

– elektroenergetski kabeli polažu se, gdje god 
je to moguće, u nogostup prometnice stranom 
suprotnom od strane kojom se polažu telekomu-
nikacijski kabeli. Ako se moraju paralelno voditi 
obavezno je poštivanje minimalnih udaljenosti 
(50 cm). Isto vrijedi i za međusobno križanje s 
tim da kut križanja ne smije biti manji od 450.

(5) Osim gore navedenih uvjeta svaka izgra-
dnja elektroenergetskih objekata mora biti uskla-
đena s odredbama zakona i podzakonskih akata 
koji reguliraju zaštitu od požara, zaštitu na radu, te 
Granskih normi Direkcije za distribuciju HEP-a.

5.3.2. Vodovodna i kanalizacijska mreža

Članak 24.

(1) Južno od područja obuhvaćenog Planom, 
u Krešimirovoj ulici postoji vodovod Ø 200 mm. 
Postojeći cjevovod pripada sustavu niske zone 
snabdijevanja vodom iz vodospreme “Visoka I”, s 
kotom dna 73,50 mnm.

(2) U Krešimirovoj ulici položen je i gravita-
cijski i tlačni fekalni kolektor sa CS Vranjic 2 iz 
koje se fekalne otpadne vode usmjeravaju prema 
postojećem uređaju za pročišćavanje otpadnih voda 
područja Split - Solin.

(3) Važno je naglasiti da je južna granica Plana 
ujedno granica Detaljnog plana uređenja Vranjic 
– Kosica, te se rješenje vodoopskrbe i odvodnje 
predmetnog Plana potrebno sveobuhvatno sagleda-
vati, na temelju odredbi Generalnog urbanističkog 
plana Solina.

(4) Prije izgradnje vodoopskrbne mreže i su-
stava odvodnje potrebno je:
1. Izraditi projektnu dokumentaciju s defi niranjem 

mjesta priključaka, a prema priloženom planu;

2. Odrediti stvarne kote pijezometarske linije na 
svim točkama mreže i s tim u vezi utvrditi ra-
dnje na osiguranju potrebnog tlaka, te dinamiku 
izvršavanja radnji do konačne izgrađenosti vo-
doopskrbne mreže;

3. Usvojiti predloženi raspored instalacija u pro-
metnicama, te utvrditi i usuglasiti eventualna 
odstupanja;

4. Izraditi projektnu dokumentaciju odvodnje fe-
kalnih voda i odrediti količine otpadnih voda 
za područje; 

5. Izraditi projektnu dokumentaciju odvodnje 
oborinskih voda, s procjenom količina koje se 
pročišćavaju, te onih koje se direktno ispuštaju 
u recipijent; 

6. Za planiranu lokaciju ispusta sustava oborinskih 
voda izraditi detaljne istražne radove.

Vodoopskrba

Članak 25.

(1) Planirani vodovod kojim će se snabdijevati 
područje obuhvaćeno Planom sastavni je dio susta-
va niske zone snabdijevanja vodom iz vodospreme 
“Visoka I”, s kotom dna 73,50 mnm.

(2) Opskrba vodom planira se spajanjem na 
vodovod planiran DPU Vranjic – Kosica, koji je 
prstenom spojen na postojeći vodovod u Kreši-
mirovoj ulici. Postojeći vodovod, koji se nalazi u 
Krešimirovoj ulici je presjeka 200 mm i zadovo-
ljava uvjete za dimenzioniranje protupožarne mreže 
prema Pravilniku o hidrantskoj mreži za gašenje 
požara (“Narodne novine”, broj 8/06).

(3) Količina vode potrebna za opskrbu odredit 
će se na temelju broja korisnika i potrebne speci-
fi čne količine vode.

(4) Vodoopskrbnu mrežu potrebno je dimenzio-
nirati i na količine vode potrebne za gašenje požara, 
temeljem važećih uvjeta za dimenzioniranje mreže 
prema navedenom Pravilniku.

(5) Potrebna količina vode za gašenje poža-
ra, prema navedenom Pravilniku, ovisi o stupnju 
otpornosti građevina na požar i površini građevina. 
Obzirom na površinu obuhvata i gore navedene 
parametre, preliminarni proračun je izvršen s je-
dnim istovremenim požarom i potrebnom količinom 
vode od 15 l/s, te je planirana vodoopskrbna mreža 
prstenastog tipa s cijevima Ø 150 mm.

(6) Duž planiranog cjevovoda unutar područja 
Plana, treba ugradit protupožarne nadzemne hidra-
nte prema važećem Pravilniku.

(7) U čvorovima su predviđene betonske šahte 
za smještaj fazonskih komada i zasuna. Cjevovod 
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se polaže na dubinu minimum 1,00 m, računajući 
od tjemena cijevi do nivelete prometnice, a lociran 
je u kolniku na udaljenost 1,00 m od rubnjaka.

Cijevi su okruglog presjeka, koje trebaju zado-
voljiti traženi tlak u mreži. Nakon ugradnje obve-
zno izvršiti tlačnu probu položenog cjevovoda. 

(8) Prema odredbama planske dokumentacije 
obalno more i akvatorij Vranjica svrstava se u 
kategoriju osjetljivo područje, te se u tom cilju 
odvodnju otpadnih voda planira riješiti na slijedeći 
način:
1. odvodnju otpadnih voda riješiti razdjelnim su-

stavom;
2. odvodnju fekalnih otpadnih voda riješiti spaja-

njem na sustav fekalne odvodnje;
3. odvodnju oborinskih voda riješiti ispuštanjem u 

more, uz prethodno pročišćavanje onečišćenih 
oborinskih voda na separatoru ulja i masti i 
taložnici.

(9) Sakupljanje fekalnih otpadnih voda riješiti 
će se kanalizacijskim kolektorima smještenima u 
prometnicama.

(10) Sustav fekalne odvodnje priključiti će 
se na crpnu stanicu koja je planirana u sklopu 
Detaljnog plana uređenja Vranjic – Kosica. Spoj 
na javni sustav odvodnje cijelog obuhvata Plana 
bit će moguć po izgradnji planirane fekalne kana-
lizacije prema Detaljnom planu uređenja Vranjic 
– Kosica.

(11) Planirana fekalna kanalizacija unutar 
predmetnog područja locirana je uglavnom u pro-
metnicama i manipulativnim površinama, na dubini 
cca 1,50 m od nivelete.

(12) Planirani su zatvoreni kanali okruglog 
presjeka, sa revizijskim oknima, radi kontrole i 
održavanja pojedinih dionica kanala.

(13) Napominje se da je u sustav fekalne ka-
nalizacije zone zabranjeno upuštati otpadne vode 
i tvari kojima se ugrožava hidraulički režim toka 
odvodnje, vodonepropusnost cjevovoda i rad kana-
lizacijskih crpki.

(14) Prikupljene oborinske vode, uz prethodno 
pročišćavanje, planirano je najkraćim putem ispu-
stiti u priobalno more.

(15) Oborinske vode s parkirališta i manipula-
tivnih površina unutar granica parcela potrebno je 
prikupiti i propustiti kroz taložnicu i separator ulja 
i masti, prije konačnog upuštanja u recipijent.

(16) Sakupljanje oborinskih otpadnih voda sa 
prometnica riješiti će se kanalizacijskim kolektori-
ma smještenima u prometnicama. 

(17) Planirana oborinska kanalizacija unutar 
predmetnog područja locirana je uglavnom u pro-
metnicama i manipulativnim površinama, na dubini 
cca 1,50 m od nivelete.

(18) Planirani su zatvoreni kanali okruglog 
presjeka, s revizijskim oknima, radi kontrole i 
održavanja pojedinih dionica kanala.

(19) Konačna dispozicija oborinskih voda i 
dimenzioniranje sustava oborinske odvodnje (cje-
vovodi, mastolov i ispust) odredit će se na osnovu 
hidrauličkog proračuna mjerodavnih maksimalnih 
dotoka oborinskih voda, u sklopu izrade detaljnije 
projektne dokumentacije.

5.3.3. Plinoopskrba 

Članak 26.

(1) Omogućava se izgradnja lokalne plinske 
mreže, te mjerno-redukcijskih stanica uz potrebne 
sigurnosne udaljenosti od objekata i komunalne in-
frastrukture, u skladu s važećim propisima (zakoni 
i pravilnici).

(2) Točne lokacije građevina i uređaja i broj 
redukcijskih stanica (unutar površina infrastru-
kturnih koridora i građevina, zaštitnog zelenila i 
gospodarske namjene) odredit će se prilikom izrade 
projektne dokumentacije.

6. UVJETI UREĐENJA JAVNIH ZELENIH 
POVRŠINA

Članak 27.

(1) U obuhvatu Plana nisu planirane javne 
zelene površine.

(2) Uzduž južne granice obuhvata Plana – uz 
površinu suhog veza, na parkiralištu, te uz dužo-
balnu šetnicu obvezna je sadnja visokog zelenila 
(drvoreda).

7. MJERE ZAŠTITE PRIRODNIH I KU-
LTURNO-POVIJESNIH CJELINA I GRA-
ĐEVINA I AMBIJENTALNIH VRIJE-
DNOSTI

Članak 28.

MJERE ZAŠTITE PRIRODNIH CJELINA I 
AMBIJENTALNIH VRIJEDNOSTI

(1) Na području obuhvata ovog Plana nema 
upisanih zaštićenih prirodnih vrijednosti temeljem 
Zakona o zaštiti prirode, a isti je udaljen od Eko-
loške mreže RH prema Uredbi o ekološkoj mreži 
(“Narodne novine”, broj 124/13, 105/15) i to po-
dručja HR2000931 Jadro (područje važno za divlje 
svojte i staništa) cca 1 km.
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(2) Prostornim Planom Splitsko-dalmatinske 
županije, predložena je rijeka Jadro kao zaštićeni 
krajolik, za koju je potrebno provesti postupak 
proglašenja kao zaštićenog dijela prirode.

(3) Prostorni plan uređenja grada Solina pro-
pisuje zaštitu zelenog pojasa uz cijeli tok rijeke 
Jadro kao područje prirodne riječne vegetacije s 
kvalitetnim grupama visokog zelenila, uključujući 
zaštićene primjerke močvarnog čempresa koji je 
1996. proglašen spomenikom prirode (botanički).

(4) Na svim zelenim površinama koje se ima-
ju urediti u sklopu uređenja prostornih cjelina na 
nivou ovoga Plana, obvezna je sadnja autohtonog 
bilja i raslinja.

MJERE ZAŠTITE KULTURNO-POVIJESNIH 
CJELINA I GRAĐEVINA I AMBIJENTALNIH 
VRIJEDNOSTI

(5) Gledano sa arheološkog aspekta područje 
obuhvata plana smješteno je unutar arheološke 
zone Solina.

(6) Kao arheološka podloga za izradu Plana, 
firma Neir d.o.o. izradila je u listopadu 2011. 
godine konzervatorski elaborat kojim je obrađen 
povijesni pregled predmetnog područja i obavljeno 
arheološko rekognosciranje istog. Temeljem ovog 
elaborata utvrđene su slijedeće mjere zaštite ku-
lturnih dobara:

1. Mjere zaštite kopnenog područja:
Prije izrade bilo kakvih projekata koji uklju-

čuju iskope, nasipanje ili bilo kakvu gradnju ili 
zahvate u prostoru na području protezanja zida 
1 (kartografski prikaz broj 3. Uvjeti korištenja, 
uređenja i zaštite površina), neophodno je izraditi 
arheološku dokumentaciju predmetnog zida te oba-
viti arheološka istraživanja uz temelje zida kako 
bi se utvrdilo postojanje ranijih zidanih struktura. 
Razgradnja zida se može obaviti uz arheološki nad-
zor kako bi se prikupio i dokumentirao arheološki 
materijal koji se nalazi ugrađen u zid.

Na dijelu obuhvata Plana na k.č. 6137/1 i 
8316 k.o. Solin, prije izrade bilo kakvih projekata 
koji uključuju nasipavanje, iskop ili bilo kakvu 
gradnju ili zahvate u prostoru neophodno je oba-
viti sustavna arheološka istraživanja kojima će se 
utvrditi mogućnosti i način gradnje na predmetnom 
području. Opseg, vrstu i metodologiju arheoloških 
istraživanja odredit će nadležno tijelo.

Na dijelu Plana na k.č. 8308, 6136, k.o. Solin, 
prije izrade bilo kakvih projekata koji uključuju na-
sipavanje, iskop ili bilo kakvu gradnju ili zahvate 

u prostoru nužno je obaviti sondažna arheološka 
istraživanja. Ukoliko ista pokažu postojanje arhe-
ološkog nalazišta moraju se napraviti sustavna 
arheološka istraživanja. Predmetna istraživanja 
odredit će da li su iskopi, nasipavanje ili gradnja 
na predmetnom području mogući, te pod kojim se 
uvjetima mogu obavljati. Opseg, vrstu i metodo-
logiju arheoloških istraživanja odredit će nadležno 
tijelo.

Prilikom svih potencijalnih radova iskopa 
neophodan je stalni arheološki nadzor. 

2. Mjere zaštite podmorskog područja:
Prije izrade bilo kakvih projekata koji uklju-

čuju nasipavanje, iskop ili bilo kakvu gradnju 
ili zahvate u prostoru nužno je obaviti sondažna 
arheološka istraživanja. Ukoliko ista pokažu po-
stojanje arheološkog nalazišta moraju se napraviti 
sustavna arheološka istraživanja. Predmetna istra-
živanja odredit će da li su iskopi, nasipavanje ili 
gradnja na predmetnom području mogući, te pod 
kojim se uvjetima mogu obavljati. Opseg, vrstu i 
metodologiju arheoloških istraživanja odredit će 
nadležno tijelo.

Prilikom svih potencijalnih radova iskopa 
neophodan je stalni arheološki nadzor.

3. Mjere zaštite zida ribnjaka:
Prije izrade bilo kakvih projekata koji uklju-

čuju nasipavanje, iskop ili bilo kakvu gradnju ili 
zahvate u prostoru neophodno je obaviti prethodna 
sustavna arheološka istraživanja. Arheološka istra-
živanja moraju biti obavljena uz temelje zida kako 
bi se otkrili mogući ostatci ranijih arhitektonskih 
struktura. Položaj i dimenzije arheoloških sondi bit 
će određeni od strane nadležnog tijela. Predmetna 
istraživanja odredit će da li su iskopi, nasipavanje 
ili gradnja na predmetnom području mogući, te pod 
kojim se uvjetima mogu obavljati.

Rezultati propisanih arheoloških istraživanja, 
odnosno potencijalni arheološki nalazi, odredit će 
da li je gradnja na predmetnom području mogu-
ća. Ukoliko se ispostavi mogućnost gradnje na 
predmetnom prostoru, ista mora biti prilagođena 
(položajem, visinom, površinom i dr.) prezentaciji 
potencijalnih arheoloških nalaza, što će se utvrditi 
konzervatorskom podlogom koju investitor mora 
izraditi nakon završenih arheoloških istraživanja, 
ukoliko ona pokažu postojanje arheološkog loka-
liteta. 

(7) Sukladno navedenom, odnosno obzirom na 
planirani zahvat, luku nautičkog turizma, biti će 
potrebno izraditi Studiju utjecaja na okoliš.
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8. POSTUPANJE SA OTPADOM

Članak 29.

(1) Cjeloviti sustav gospodarenja otpadom 
(izdvojeno sakupljanje otpada, recikliranje otpada, 
kompostiranje organskog otpada, termička obrada 
ostatka organskog otpada), kao i lokacije objekata 
za trajno zbrinjavanje otpada reguliraju se Prosto-
rnim planom Splitsko-dalmatinske županije. Do 
izgradnje i puštanja u rad centra za gospodarenje 
otpadom koristit će se odlagalištem komunalnog 
otpada Karepovac u sanaciji. 

(2) Prikupljanje komunalnog otpada do njego-
vog odvoza na odlagalište ostvaruje se spremnicima 
– kontejnerima. Komunalni otpad odvozit će se 
prema komunalnom redu preko ovlaštenog komu-
nalnog poduzeća. Poželjno je već na mjestu nasta-
nka otpada, vršiti primarnu selekciju otpada i u tom 
cilju postaviti spremnike za prikupljanje pojedinih 
potencijalno iskoristivih vrsta otpada (papir i kar-
ton, bijelo i obojeno staklo, PET, metalni ambalažni 
otpad i sl.). Spremnike treba postavljati na kolno 
lako pristupačna mjesta, u skladu s projektom i 
posebnim uvjetima nadležne gradske komunalne 
službe. Prostor za smještaj spremnika treba ograditi 
tamponom zelenila, ogradom ili sl.

(3) U obuhvatu marine potrebno je osigurati 
prihvat i rukovanje otpadom s plovila. Cilj gospo-
darenja opadom s plovila je zaštita morskog i ko-
pnenog okoliša od ispuštanja ili bacanja brodskog 
otpada. Otpad s plovila čini komunalni otpad, 
razne vrste zauljenih voda, motorna ulja, emulzije, 
otpadne boje i lakovi te razne vrste opasnog otpada 
i neopasnog tehnološkog otpada. Način, količina 
prikupljanja i transport otpada s plovila ovisi o 
kategoriji otpada, zahtjevanoj dinamici i lokaciji 
preuzimanja otpada.

(4) Kategorije otpada koji će nastati tijekom 
korištenja marine su slijedeće:
– komunalni otpad: odlagat će se u spremnike za 

komunalni otpad,
– odvojeno prikupljeni ambalažni otpad: odlagat će 

se u spremnike za odvojeno prikupljeni amba-
lažni otpad,

– opasan otpad: prikupljanje, odvoz i zbrinjavanje 
obavljat će za to ovlašteni sakupljač opasnog 
otpada.

9. MJERE SPRJEČAVANJA NEPOVOLJNOG 
UTJECAJA NA OKOLIŠ

Članak 30.

Zaštita okoliša
(1) Područja primjene posebnih mjera uređenja 

i zaštite prikazana su na kartografskom prikazu broj 
3. Uvjeti korištenja, uređenja i zaštite površina.

(2) Mjere sanacije, očuvanja i unapređenja 
okoliša i njegovih ugroženih dijelova (zaštita 
zraka, voda i tla kao i zaštita od buke i vibracija) 
potrebno je provoditi u skladu s važećim zakonima, 
odlukama i propisima koji su relevantni za ovu 
problematiku.

(3) Unutar obuhvata Plana ne mogu se graditi 
građevine koje svojim postojanjem ili upotrebom, 
neposredno ili potencijalno, ugrožavaju život i rad 
ljudi, odnosno vrijednosti u naselju iznad dozvolje-
nih granica utvrđenih posebnim propisima zaštite 
okoliša.

(4) Unutar obuhvata Plana ne može se uređi-
vati ili koristiti zemljište na način koji bi mogao 
izazvati negativne posljedice u odnosu na okoliš.

(5) Obzirom na osjetljivost okoliša i uvjet 
održivog razvoja, uvjetuje se planiranje i građenje 
sadržaja kojima se mogu osigurati propisane mjere 
zaštite okoliša (zaštita od buke, smrada, onečišće-
nja zraka, zagađivanja podzemnih ili površinskih 
voda, zaštita od požara i dr.) te će se isključiti one 
djelatnosti koje negativno utječu na stanje okoliša, 
odnosno kvalitetu života i rada na parcelama u 
bližoj i daljoj okolici.

(6) Građevine se moraju projektirati i graditi 
sukladno važećim propisima glede zaštite od poža-
ra, zaštite na radu i drugim propisima ovisno o vrsti 
građevine, uz primjenu odgovarajućih materijala 
prilagođenih suvremenoj arhitekturi.

(7) S obzirom na kriterij ekološki negativnog 
utjecaja komunalnog sustava na okoliš, planira se:
– Odvodni kanali fekalne kanalizacije su bez nega-

tivnog utjecaja na okoliš s obzirom na usvojeni 
zatvoreni sistem odvojenog prihvata fekalnih 
voda i njihovo prepumpavanje na uređaj za 
pročišćavanje.

– Kanali oborinske kanalizacije su također za-
tvorenog tipa s ispustom u more i mogućnošću 
zagađenja okoliša, zbog čega se prije ispusta u 
recipijent ugrađuje separator, radi sprečavanja 
zagađenja okoliša.

(8) U kontekstu izgradnje i korištenja elektro-
energetskih objekata mogu se navesti najvažnije 
mjere sprječavanja nepovoljna utjecaja na okoliš: 
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(9) Primjenom kabelskih (podzemnih) vodova 
20(10) kV i vodova nn (1 kV) višestruko se po-
većava sigurnost napajanja potrošača, uklanja se 
opasnost od dodira vodova pod naponom i uklanja 
se vizualni utjecaj nadzemnih vodova na okoliš.

(10) Primjenom kabelskih razvodnih ormarića 
(KRO) i kabelskih priključnih ormarića (KPO) 
izrađenih od poliestera bitno se produljuje njihov 
vijek trajanja, poboljšava vizualna prihvatljivost i 
povećava sigurnost od opasnih napona dodira.

(11) Trafostanice gradskog tipa izgraditi u 
obliku kućice adekvatno arhitektonski oblikovane 
i uklopljene u okoliš. 

(12) Sve pasivne metalne dijelove vodova i 
postrojenja bez obzira na vrstu lokacije treba pro-
pisno uzemljiti i izvršiti oblikovanje potencijala 
u neposrednoj blizini istih kako bi se eliminirale 
potencijalne opasnosti za ljude i životinje koji po-
vremeno ili trajno borave u njihovoj blizini.

(13) Prije bilo kakve gradnje potrebno je 
izvršiti sanaciju terena s obzirom da je na ovom 
području odlagan azbestni otpad. Nadalje, prilikom 
planiranja i izgradnje gatova i lukobrana potrebno 
je provoditi mjere zaštite okoliša.

Članak 31.

Zaštita voda i mora
(1) Otpadne vode moraju se ispuštati u ja-

vni odvodni sustav s uređajem za pročišćavanje 
otpadnih voda i na način propisan od nadležnog 
distributera.

(2) Otpadne vode koje ne odgovaraju propisima 
o sastavu i kvaliteti voda, prije upuštanja u sustav 
javne odvodnje moraju se pročistiti predtretmanom 
do stupnja koji je određen posebnim propisom.

(3) Podzemne vode štite se od zagađenja:
– gradnjom vodonepropusnog sustava za odvodnju 

otpadnih voda,
– obveznom ugradnjom dodatnih pročistača za 

otpadne vode i za oborinske vode s parkirališta 
i pješačkih površina,

– zabranom, odnosno ograničenjem ispuštanja opa-
snih tvari propisanih uredbom o opasnim tvarima 
u vodama,

– određivanjem najmanjeg postotka prirodnog 
terena unutar pojedine namjene, osiguravajući 
prirodni tok voda,

– sanacijom zatečenog stanja u odvodnji te sana-
cijom ili uklanjanjem izvora onečišćenja,

– kontroliranim odlaganjem otpada,
– uspostavljanjem monitoringa s osiguranjem sta-

lnog praćenja.

(4) Radi sprječavanja onečišćenja uzrokovanih 
pomorskim prometom i lučkim djelatnostima po-
trebno je provoditi sljedeće mjere zaštite:
– osigurati prihvat zauljenih voda, ostatka goriva 

i istrošenog ulja, osigurati uređaje za prihvat 
sanitarnih voda s brodova (crni tankovi), 

– odrediti način servisiranja brodova na moru,
– provoditi izviđanje i obavješćivanje radi utvrđi-

vanja pojave onečišćenja.
(5) Zabranjuje se brušenje podvodnog dijela 

plovila ukoliko nije osigurana adekvatna separacija 
i taloženje čestica koje nastaju brušenjem, odnosno 
ispiranjem antivegetativnog premaza plovila.

Članak 32.

Zaštita od buke
(1) Zakonom o zaštiti od buke i Pravilnikom 

o najvišim dopuštenim razinama buke u sredini 
u kojoj ljudi rade i borave propisane su najviše 
dopuštene razine buke.

(2) Najviša dopuštena razina buke na granici 
građevne čestice unutar obuhvata Plana ne smije 
prelaziti 80 dBA. Na granici obuhvata Plana buka 
tijekom dana ne smije prelaziti razinu od 55 dBA, 
odnosno tijekom noći 45 dBA.

(3) U cilju zaštite od prekomjerne buke po-
trebno je:
– identifi cirati potencijalne izvore buke, 
– primjenjivati akustične zaštitne mjere na mje-

stima emisije i imisije te na putevima širenja 
prekomjerne buke,

– kontinuirano vršiti mjerenja buke.
(4) Smanjenje prekomjerne buke provoditi će se:

– sprječavanjem nastajanja prekomjerne buke pri 
lociranju građevina, sadržaja ili namjena i njenim 
svođenjem u dopuštene granice,

– planiranjem namjene prostora i gradnjom građe-
vina u skladu s odredbama posebnih propisa,

– formiranjem zaštitnih zelenih pojaseva sadnjom 
drvoreda visokog zelenila u koridorima prome-
tnica.

Članak 33.

Zaštita zraka 
(1) Mjere zaštite zraka svode se na primjenu 

posebnih propisa.
(2) Svi vlasnici stacionarnih izvora koji pote-

ncijalno utječu na kakvoću zraka dužni su osigurati 
redovito praćenje emisije svojih izvora i o tome 
voditi očevidnik te redovito dostavljati podatke u 
katastar onečišćavanja okoliša.
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(3) Mjere za zaštitu zraka podrazumijevaju 
štednju i racionalizaciju energije uvođenjem plina 
kao energenta, a ložišta na kruta i tekuća goriva 
treba koristiti racionalno i upotrebljavati gorivo s 
dozvoljenim postotkom sumpora (manje od 0,55 
g/MJ).

(4) Stacionarni izvori (tehnološki procesi, ure-
đaji i objekti iz kojih se ispuštaju u zrak onečišćuju-
će tvari) onečišćenja zraka moraju biti proizvedeni, 
opremljeni, rabljeni i održavani na način da ne 
ispuštaju u zrak tvari iznad graničnih vrijednosti 
emisije, prema zakonu i posebnom propisu o gra-
ničnim vrijednostima emisije onečišćujućih tvari u 
zrak iz stacionarnih izvora.

(5) Zaštita i poboljšanje kvalitete zraka osi-
gurava se:
– štednjom i racionalizacijom energije te razvojem 

dopunskih alternativnih energija,
– povećanjem udjela zelenih površina koje su bitne 

za ljudsko zdravlje,
– plinofi kacijom, s aspekta zaštite zraka odabirom 

prihvatljivog energenta za grijanje i pripremu 
tople vode,

– planiranjem energetski učinkovite gradnje,
– određivanjem najmanjeg postotka prirodnog 

terena unutar pojedine prostorne kazete omogu-
ćavajući sadnju visoke i niske vegetacije.

Članak 34.

Zaštita od požara
1. Pri projektiranju mjera zaštite od požara, 

posebno voditi računa o:
– mogućnosti evakuacije i spašavanja ljudi, živo-

tinja i imovine,
– sigurnosnim udaljenostima između građevina ili 

njihovom požarnom odjeljivanju,
– osiguranju pristupa i operativnih površina za 

vatrogasna vozila,
– osiguranju dostatnih izvora vode za gašenje, 

uzimajući u obzir postojeće i nove građevine, 
postrojenja i prostore te njihova požarna opte-
rećenja i zauzetost osobama.

2. Mjere zaštite od požara projektirati u skladu 
s pozitivnim hrvatskim i preuzetim propisima koji 
reguliraju ovu problematiku, a u dijelu posebnih 
propisa gdje ne postoje hrvatski propisi koriste 
se priznate metode proračuna i modela. Posebnu 
pozornost obratiti na:
– Zakon o zapaljivim tekućinama i plinovima 

(“Narodne novine”, broj 108/95, 56/2010),

– Pravilnik o uvjetima za vatrogasne pristupe 
(“Narodne novine”, broj 35/94, 55/94, 142/03),

– Pravilnik o hidrantskoj mreži za gašenje požara 
(“Narodne novine”, broj 8/06),

– Pravilnik o otpornosti na požar i drugim za-
htjevima koje građevine moraju zadovoljavati u 
slučaju požara (“Narodne novine”, broj 29/13),

– Garaže projektirati prema austrijskom standardu 
za objekte za parkiranje TRVB N 106 OIB – 
Smjernice 2.2 Protupožarna zaštita u garažama, 
natkrivenim parkirnim mjestima i parkirnim 
etažama, 2011.,

– Trgovačke sadržaje projektirati u skladu s tehni-
čkim smjernicama austrijskim standardom TRVB 
N 138. Prodajna mjesta građevinska zaštita od 
požara ili američkim smjernicama NFPA 101 
(izdanje 2012.),

– Izlazne puteve iz objekta projektirati u skladu s 
američkim smjernicama NFPA 101 (2009.),

– Marine projektirati sukladno NFPA 303 Fire 
Protection Standard for Marinas and Boatyards 
2000 Edition ili Europion Guideline CFPA-E 
No 15:2012 F fi re safety in Guest Harbours and 
Marinas.

3. Elemente građevinskih konstrukcija i ma-
terijala, protupožarne zidove, prodore cjevovoda, 
električnih instalacija te okna i kanala kroz zidove 
i stropove, ventilacijske vodove, vatrootporna i di-
mnopropusna vrata i prozore, zatvarače za zaštitu 
od požara, ostakljenja otporna prema požaru, po-
krov, podne obloge i premaze projektirati i izvesti 
u skladu s hrvatskim normama HRN DIN 4102, 
odnosno priznatim pravilima tehničke prakse prema 
kojem je građevina projektirana. Za ugrađene ma-
terijale pribaviti ispravu od ovlaštene pravne osobe 
o požarnim karakteristikama.

4. Građevina mora biti udaljena od susjednih 
građevina najmanje 4 m ili manje ako se dokaže 
uzimajući u obzir požarno opterećenje, brzinu 
širenja požara, požarne karakteristike materijala 
građevina, veličinu otvora na vanjskim zidovima 
građevina i dr. da se požar neće prenijeti na su-
sjedne građevine.

5. Za zahtjevne građevine potrebno je ishoditi 
posebne uvjete građenja Policijske uprave Spli-
tsko-dalmatinske kojim se utvrđuju posebne mjere 
zaštite od požara, te na osnovu istih izraditi elaborat 
zaštite od požara koji će biti podloga za izradu 
glavnog projekta.

6. U slučaju da će se u objektima stavljati u 
promet, koristiti i skladištiti zapaljive tekućine i 
plinovi potrebno je postupati sukladno odredbama 
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članka 11. Zakona o zapaljivim tekućinama i plino-
vima (“Narodne novine”, broj 108/95, 56/2010).

10. MJERE PROVEDBE PLANA

Članak 35.

(1) Savjet za prostorno uređenje grada u užem 
i širem sazivu ima obvezu praćenja izrade pre-
dmetnog Plana te aktivnog sudjelovanja u njegovoj 
provedbi.

(2) Za građevine od 2.000 m2 i veće propisuje 
se ishođenje pozitivnog mišljenja na idejni projekt 
Savjeta za prostorno uređenje grada.

(3) Sva gradnja građevina i uređaja, parcelacija 
i uređivanje zemljišta, kao i obavljanje drugih ra-
dnji iznad, ispod ili na površini zemlje na području 
obuhvata moraju biti u skladu s Planom.

(4) Izmjena posebnih propisa i odluka koje 
donosi Sabor, pojedina ministarstva ili Županija, 
uključivo dokumente prostornog uređenja širih 
područja, promjena kategorije razvrstavanja javnih 
cesta i slično ne smatraju se izmjenom Plana.

(5) U slučaju da se donesu posebni zakoni 
ili propisi koji reguliraju način i uvjete građenja 
građevina, isti se moraju primjenjivati.

(6) Sukladno planiranoj namjeni i važećim za-
konskim propisima za predmetno područje planira 
se izrada Studije utjecaja na okoliš.

Članak 36.

Briše se.

Na temelju članka 17., stavak (5) Zakona o 
zaštiti prijavitelja nepravilnosti (“Narodne novine” 
RH, broj 17/19), članka 16. Zakona o izmjenama 
Zakona o sustavu unutarnjih kontrola u javnom 
sektoru (“Narodne novine” RH, broj 102/19) i 
članka 3. Pravilnika o postupku unutarnjeg prijavlji-
vanja nepravilnosti, zaštiti prijavitelja i imenovanju 
povjerljive osobe od 21. listopada 2019. godine, 
donosim

O D L U K U
o imenovanju povjerljive osobe

1. Ante Ljubičić, dipl. pravnik imenuje se, 
uz prethodni pristanak, povjerljivom osobom u 
Gradu Solinu.

2. Imenovani preuzima i obveze osobe za 
nepravilnosti.

3. Ova Odluka stupa na snagu danom dono-
šenja.
KLASA: 023-06/19-01/01
URBROJ: 2180/01-01-20-2
Solin, 17. veljače 2020. godine

G r a d o n a č e l n i k
Dalibor Ninčević, uprav. prav., v.r.

Na temelju članka 39. Statuta Grada Solina 
(“Službeni vjesnik Grada Solina”, broj 7/09, 4/13, 
3/18, 4/18 – pročišćeni tekst i 2/20), Gradonače-
lnik Grada Solina dana 21. veljače 2020. godine, 
donosi

Z A K L J U Č A K
o prihvaćanju Programa mjera obvezatne 
preventivne dezinsekcije i deratizacije na 

području grada Solina u 2020. godini

1. Prihvaća se Program mjera obvezatne pre-
ventivne dezinsekcije i deratizacije na području 
grada Solina u 2020. godini, izrađen od strane 
Nastavnog zavoda za javno zdravstvo Splitsko-
dalmatinske županije od 12. veljače 2020. godine.

2. Zadužuje se Upravni odjel za komunalne 
djelatnosti i upravljanje prostorom Grada Solina 
za praćenje i nadzor nad provođenjem ovog Pro-
grama.

3. Ovaj Zaključak stupa na snagu danom 
donošenja, a objavit će se u “Službenom vjesniku 
Grada Solina”.
KLASA: 541-02/20-01/02
URBROJ: 2180/01-01-20-2
Solin, 21. veljače 2020. godine

G r a d o n a č e l n i k
Dalibor Ninčević, uprav. prav., v.r.

Na temelju članka 39. Statuta Grada Solina 
(“Službeni vjesnik Grada Solina”, broj 7/09, 4/13, 
7/13, 3/18 i 4/18 – pročišćeni tekst) i članka 6. Pra-
vilnika o mjerilima za davanje stanova u vlasništvu 
Grada Solina (“Službeni vjesnik Grada Solina”, 
broj 2/06 i 6/14) Gradonačelnik Grada Solina 13. 
veljače 2020. godine, donio je

Z A K L J U Č A K
o davanju na privremeno korištenje prostora

1. Grad Solin daje na privremeno korištenje 
dio prostora koji je uvjetan za privremeno stanova-
nje na adresi Draškovićeva 54 u Solinu, prizemlje, 
površine cca 15 m2, gosp. Petru Rančiću (beskućni-
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ku) koji je bio prijavljen na adresi Petra Krešimira 
IV br. 21 u Solinu.

2. Grad Solin, s obzirom da se radi o prostoru 
koji je u vanknjižnom vlasništvu Republike Hrva-
tske, daje gosp. Rančiću na privremeno korištenje 
iz razloga izuzetno teške socijalno - zdravstvene 
situacije.

U slučaju da Republika Hrvatska, odnosno 
Ministarstvo državne imovine, zatraži predaju 
prostora iz članka 1. ovog Zaključka, Grad Solin 
je dužan istog u roku od 15 dana od dana zapri-
manja zahtjeva predati Ministarstvu slobodnog od 
osoba i stvari.

3. Grad Solin se obvezuje plaćati struju i 
vodu za prostor koji se nalazi na gore navedenoj 
adresi.

4. Zadužuje se Upravni odjel za javne djela-
tnosti da izvrši primopredaju prostora iz točke 1. 
ovog Zaključka a o čemu će se sastaviti Zapisnik 
o primopredaji prostora, te sklopi Ugovor kojim 
će se pobliže urediti međusobni odnosi Grada i 
korisnika prostora.

5. Ovaj Zaključak stupa na snagu danom 
donošenja, a objavit će se u “Službenom vjesniku 
Grada Solina”.
KLASA: 371-05/20-01/01
URBROJ: 2180/01-01-20-1
Solin, 13. veljače 2020. godine

G r a d o n a č e l n i k
Dalibor Ninčević, uprav. prav., v.r.

Na temelju članka 12. Zakona o gradnji 
(“Narodne novine” RH, broj 153/13, 20/17, 39/19, 
125/19), članka 5. Pravilnika o osiguranju pri-
stupačnosti građevina osobama s invaliditetom i 
smanjene pokretljivosti (“Narodne novine” RH, 
broj 78/13), članka 5. Pravilnika o jednostavnim i 
drugim građevinama i radovima (“Narodne novine” 
RH, broj 112/17, 34/18, 36/19, 98/19) i članka 39. 
Statuta Grada Solina (“Službeni vjesnik Grada So-
lina”, broj 7/09, 4/13, 7/13, 3/18, 4/18 – pročišćeni 
tekst), Gradonačelnik Grada Solina dana 13. veljače 
2020. godine, donosi

O D L U K U
o prilagodbi građevine, njezinog dijela

ili opreme

Članak 1.

U cilju prilagodbe građevine, njezinog dijela 
ili opreme, odnosno rješavanja pristupačnosti oso-
ba s invaliditetom i smanjene pokretljivosti Grad 

Solin će pristupiti prilagodbi dijela zgrade Gradske 
uprave na k.č.zem. 4920/4 (č.zem. 3377/4) K.O. 
Solin (Stjepana Radića 42, Solin) u kojoj je sjedište 
jedinice lokalne samouprave Grada Solina.

Prilagodba će se provesti ugradnjom dizala 
i izgradnjom rampe u predmetnoj zgradi te će se 
za tu svrhu izraditi potrebna projektno - tehnička 
dokumentacija.

Članak 2.

Za provođenje ove Odluke zadužuje se Upra-
vni odjel za gospodarstvo, zaštitu okoliša i europske 
fondove.

Članak 3.

Ova Odluka stupa na snagu danom donošenja.
KLASA: 361-08/20-01/02
URBROJ: 2180/01-01-20-02
Solin, 13. veljače 2020. godine

G r a d o n a č e l n i k
Dalibor Ninčević, uprav. prav., v.r.

Na temelju članka 7. Odluke o davanju u za-
kup poslovnog prostora (“Službeni vjesnik Grada 
Solina”, broj 10/11, 8/12) dana 17. veljače 2020. 
godine Gradonačelnik Grada Solina, donosi

O D L U K U
o izboru najpovoljnijeg ponuditelja za zakup 
poslovnog prostora u vlasništvu Grada Solin

1. Po natječaju objavljenom dana 4. veljače 
2020. godine za davanje u zakup poslovnog pro-
stora u vlasništvu Grada Solina, kao najpovoljniji 
ponuditelj:
– za zakupnika poslovnog prostora, u Solinu – Sv. 

Kajo, č.zem. 1160/1, na adresi Solinske mladeži 
69A, Solin, poslovni prostor u prizemlju zgade, 
površine 24,93 m2, za obavljanje djelatnosti 3. 
skupine – krpanje i prepravljanje odjeće, na odre-
đeno vrijeme od 5 (slovima: pet) godina bira se:

Marija Božidar vl. obrta ZINGERICA, 
Solinske mladeži 80, Solin, 

OIB:17173307072, MBO: 98083201.
2. Rok za podnošenje prigovora na Odluku 

o izboru najpovoljnijeg ponuditelja je 8 dana od 
dana dostave obavijesti a o istom rješava Grado-
načelnik.

3. Na Odluku Gradonačelnika ne može se izja-
viti žalba ali se može pokrenuti upravni spor.
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4. Ova Odluka stupa na snagu danom donoše-
nja, a objaviti će se u “Službenom vjesniku Grada 
Solina”.
KLASA: 372-03/19-02/02
URBROJ: 2180/01-01-20-11
Solin, 17. veljače 2020. godine

G r a d o n a č e l n i k
Dalibor Ninčević, uprav. prav., v.r.

Na temelju članka 35. Zakona o vlasništvu i 
drugim stvarnim pravima (“Narodne novine” RH, 
broj 91/96, 68/98, 137/99, 22/00, 73/00, 114/01, 
79/06, 141/06, 146/08, 38/09, 153/09, 143/12, 
152/14, 81/15 – pročišćeni tekst i 94/17 – ispravak 
pročišćenog teksta), te članka 38. Statuta Grada 
Solina (“Službeni vjesnik Grada Solina”, broj 
7/09, 4/13, 7/13, 3/18 i 4/18 – pročišćeni tekst), 
Gradonačelnik Grada Solina dana 10. veljače 2020. 
godine donio je

Z A K L J U Č A K
o osnivanju služnosti puta na dijelu zemljišta

u K.O. Solin

1. Osniva se služnost puta (pravo prolaza i 
provoza) na dijelu č.zem. 227/1 (k.č.zem. 4589/1/1) 
K.O. Solin, površine 10,00 m2, u vlasništvu Grada 
Solina, kao poslužnog dobra, u korist č.zem. 227/9 
(k.č.zem. 4589/10) K.O. Solin, kao povlasnog 
dobra, sukladno Skici označenoj plavom bojom 
A-B-C-D iz geodetskog situacijskog nacrta gla-
vnog arh. projekta TD 13/18, Z.O.P. NIKOLA 2, 
gl. projektant Lovre Petrović i.a.

2. Služnost se osniva u svrhu ishođenja gra-
đevinske dozvole za izgradnju stambene građevine 
koja će se graditi na k.č.zem. 4589/10 (č.zem. 
227/9) K.O. Solin, investitora Nikole Čenana,  
21210 Solin (OIB 81353105990), na neodređe-
no vrijeme uz jednokratnu naknadu u iznosu od 
4.015,00 kn (slovima: četiritisućepetnaest kuna), 
koji iznos je utvrđen na temelju vještva koje je 
izradio ovlašteni sudski vještak za građevinarstvo 
Ranko Kurir d.i.g. Broj O.E. 11/20-PR.

3. Ovlašćuje se Gradonačelnik Grada Solina, 
da s korisnikom služnosti, sklopi ugovor o osni-
vanju služnosti na dijelu č.zem. 227/1 (k.č.zem. 
4589/1) površine 10,00 m2, K.O. Solin.

4. Zadužuje se Upravni odjel za pravne i opće 
poslove, Služba za imovinsko-pravne poslove i ja-
vnu nabavu, Odsjek za imovinsko-pravne poslove, 
da odmah po donošenju ovog Zaključka poduzme 
sve potrebite radnje u svezi sklapanja ugovora o 

osnivanju služnosti puta na dijelu zemljišta opisa-
nog u točki 1., 2. i 3. ovog Zaključka.

5. Ovaj Zaključak stupa na snagu danom do-
nošenja, a objavit će se u “Službenom vjesniku 
Grada Solina”.
KLASA: 944-17/20-01/0001
URBROJ: 2180/01-01-20-3
Solin, 10. veljače 2020. godine

G r a d o n a č e l n i k
Dalibor Ninčević, uprav. prav., v.r.

Na temelju članka 39. Statuta Grada Solina 
(“Službeni vjesnik Grada Solina”, broj 7/09, 4/13, 
7/13, 3/18 i 4/18 – pročišćeni tekst), a povodom 
zahtjeva Vodovoda i kanalizacije Split, radi imeno-
vanja predstavnika Grada Solina a radi pripreme i 
provedbe projekta izgradnje Uređaja za kondicio-
niranje vode s izvora rijeke Jadro, dana 11. veljače 
2020. godine, donosim

R J E Š E N J E
o imenovanju predstavnika Grada Solina 

radi pripreme i provedbe projekata izgradnje 
Uređaja za kondicioniranje vode 

s izvora rijeke Jadro

1. Za predstavnike Grada Solina radi pripreme 
i provedbe projekata izgradnje Uređaja za kondici-
oniranje vode s izvora rijeke Jadro imenuju se:
– Sanja Samardžija, dipl. ing. građ.,
– Marijana Žižić, str. spec. ing. aedif.

2. Ovo Rješenje stupa na snagu danom dono-
šenja a objavit će se u “Službenom vjesniku Grada 
Solina”.
KLASA: 325-01/20-01/01
URBROJ: 2180/01-01-20-2
Solin, 11. veljače 2020. godine.

G r a d o n a č e l n i k
Dalibor Ninčević, uprav. prav., v.r.

Na temelju članka 39. Statuta Grada Solina 
(“Službeni vjesnik Grada Solina”, broj 7/09, 4/13, 
7/13, 3/18 i 4/18), Gradonačelnik Grada Solina, 
dana 17. veljače 2020. godine, donosi

Z A K L J U Č A K
o prestanku prava na stipendiju za 

školsku/akademsku 2019./2020. godinu

1. Studentu Zvonimiru Supičiću, OIB: 832470-
54043, Vranjic, prestaje pravo na stipendiju Grada 
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Solina, koja mu je dodijeljena Zaključkom Grado-
načelnika Grada Solina donesenim dana 18. stu-
denog 2019. godine za školsku/akademsku godinu 
2019./2020., na osobni zahtjev, a zbog ostvarivanja 
prava na sveučilišnu stipendiju Sveučilišta u Splitu.

2. Pravo na stipendiju Grada Solina prestaje 
dana 1. veljače 2020. godine.

3. Ovaj Zaključak stupa na snagu danom do-
nošenja, a objaviti će se u “Službenom vjesniku 
Grada Solina”.
KLASA: 604-02/20-01/01
URBROJ: 2180/01-01-20-3
Solin, 17. veljače 2020. godine

G r a d o n a č e l n i k
Dalibor Ninčević, uprav. prav., v.r.

Na temelju članka 39. Statuta Grada Solina 
(“Službeni vjesnik Grada Solina”, broj 7/09, 4/13, 
7/13, 3/18 i 4/18), Gradonačelnik Grada Solina 
dana 18. veljače 2020. godine, donosi

Z A K L J U Č A K
o korištenju sredstava proračunske zalihe

1. Odobrava se korištenje sredstava proraču-
nske zalihe Verbum d.o.o., OIB: 49355429927, 
Split, Sinjska 2, u iznosu od 3.750,00 kuna (slo-
vima: tritisućesedamstopedeset kuna), kao spo-
nzorstvo za međunarodnu manifestaciju “Dani 
kršćanske kulture”.

2. Sredstva će se isplatiti na žiro-račun Udru-
ge IBAN: HR4924020061100091472 otvoren kod 
Erste banke.

3. Primatelj sredstava se obvezuje Gradu So-
linu dostaviti izvještaj o potrošnji proračunskih 
sredstava (obrazac PROR-POT).

4. Ovaj Zaključak stupa na snagu danom 
donošenja, a objavit će se u “Službenom vjesniku 
Grada Solina”.
KLASA: 402-08/20-01/11
URBROJ: 2180/01-01-20-2
Solin, 18. veljače 2020. godine

G r a d o n a č e l n i k
Dalibor Ninčević, uprav. prav., v.r.

Na temelju članka 39. Statuta Grada Solina 
(“Službeni vjesnik Grada Solina”, broj 7/09, 4/13, 
7/13, 3/18 i 4/18), Gradonačelnik Grada Solina 
dana 3. ožujka 2020. godine, donosi

Z A K L J U Č A K
o korištenju sredstava proračunske zalihe

1. Odobrava se korištenje sredstava proraču-
nske zalihe Udruzi roditelja poginulih hrvatskih 
branitelja Domovinskog rata, OIB: 45530717923, 
Solin, Kralja Zvonimira 117a, u iznosu od 14.645,00 
kuna (slovima: četrnaesttisućašeststotinačetrdesetpet 
kuna), kao pomoć za tekući rad Udruge i pokrivanje 
manjka od protekle godine.

2. Sredstva će se isplatiti na žiro-račun Udruge 
IBAN: HR642407000110056972 otvoren kod OTP 
banke.

3. Primatelj sredstava se obvezuje Gradu 
Solinu dostaviti izvještaj o potrošnji proračunskih 
sredstava (obrazac PROR-POT).

4. Ovaj Zaključak stupa na snagu danom 
donošenja, a objavit će se u “Službenom vjesniku 
Grada Solina”.
KLASA: 402-08/20-01/16
URBROJ: 2180/01-01-20-2
Solin, 3. ožujka 2020. godine

G r a d o n a č e l n i k
Dalibor Ninčević, uprav. prav., v.r.

Na temelju članka 39. Statuta Grada Solina 
(“Službeni vjesnik Grada Solina”, broj 7/09, 4/13, 
7/13, 3/18 i 4/18), Gradonačelnik Grada Solina 
dana 21. veljače 2020. godine, donosi

Z A K L J U Č A K
o odobravanju isplate sredstava

1. Odobrava se Maraton klubu “Marjan”, OIB: 
57577200836, Split, Šibenska 27 (GK Kman), 
isplata sredstava u iznosu od 30.000,00 kuna (slovi-
ma: tridesettisuća kuna), kao pomoć za organizaciju 
Splitskog maratona, koji će se održati 23. veljače 
2020. godine.

2. Sredstva će se isplatiti na žiro-račun Udru-
ge IBAN: HR1425030071100011677 otvoren kod 
Sber banke, s pozicije proračuna PR02210 – pomoć 
sportskim klubovima i sportašima za nastupe na 
domaćim i stranim natjecanjima.

3. Primatelj sredstava se obvezuje Gradu So-
linu dostaviti izvještaj o potrošnji proračunskih 
sredstava (obrazac PROR-POT).

4. Ovaj Zaključak stupa na snagu danom do-
nošenja, a objavit će se u “Službenom vjesniku 
Grada Solina”.
KLASA: 402-08/20-01/15
URBROJ: 2180/01-01-20-2
Solin, 21. veljače 2020. godine

G r a d o n a č e l n i k
Dalibor Ninčević, uprav. prav., v.r.
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Na temelju članka 39. Statuta Grada Solina 
(“Službeni vjesnik Grada Solina”, broj 7/09, 4/13, 
7/13, 3/18 i 4/18), Gradonačelnik Grada Solina 
dana 21. veljače 2020. godine, donosi

Z A K L J U Č A K
o odobravanju isplate sredstava

1. Odobrava se RK “Solin”, OIB: 19782893396, 
Solin, Put Majdana 3A, isplata sredstava u iznosu 
od 15.000,00 kuna (slovima: petnaesttisuća kuna), 
kao pomoć za odlazak na 1/8 fi nala završnice Hrva-
tskog rukometnog kupa u Đakovo.

2. Sredstva će se isplatiti na žiro-račun Kluba 
IBAN: HR3524070001100580532 otvoren kod OTP 
banke, s pozicije proračuna PR02210 – pomoć 
sportskim klubovima i sportašima za nastupe na 
domaćim i stranim natjecanjima.

3. Primatelj sredstava se obvezuje Gradu So-
linu dostaviti izvještaj o potrošnji proračunskih 
sredstava (obrazac PROR-POT).

4. Ovaj Zaključak stupa na snagu danom 
donošenja, a objavit će se u “Službenom vjesniku 
Grada Solina”.
KLASA: 402-08/20-01/13
URBROJ: 2180/01-01-20-2
Solin, 21. veljače 2020. godine

G r a d o n a č e l n i k
Dalibor Ninčević, uprav. prav., v.r.

Na temelju članka 39. Statuta Grada Solina 
(“Službeni vjesnik Grada Solina”, broj 7/09, 4/13, 
7/13, 3/18 i 4/18), Gradonačelnik Grada Solina 
dana 21. veljače 2020. godine, donosi

Z A K L J U Č A K
o odobravanju isplate sredstava

1. Odobrava se isplata sredstava MNK “Vetera-
ni Salone”, OIB: 49069299309, Solin, Kralja Zvo-
nimira 71, u iznosu od 5.000,00 kuna (slovima: pet 
tisuća kuna), kao pomoć pri zatvaranju fi nancijske 
konstrukcije (rupe) proteklog tradicionalnog Boži-
ćno - novogodišnjeg turnira u malom nogometu.

2. Sredstva će se isplatiti na žiro - račun Klu-
ba IBAN: HR6624070001100568334 otvoren kod 
OTP banke, s pozicije proračuna PR02210 – pomoć 
sportskim klubovima i sportašima za nastupe na 
domaćim i stranim natjecanjima.

3. Primatelj sredstava se obvezuje Gradu 
Solinu dostaviti izvještaj o potrošnji proračunskih 
sredstava (obrazac PROR-POT).

4. Ovaj Zaključak stupa na snagu danom do-
nošenja, a objavit će se u “Službenom vjesniku 
Grada Solina”.
KLASA: 402-08/20-01/14
URBROJ: 2180/01-01-20-2
Solin, 21. veljače 2020. godine G r a d o n a č e l n i k

Dalibor Ninčević, uprav. prav., v.r.

Na temelju članka 39. Statuta Grada Solina 
(“Službeni vjesnik Grada Solina”, broj 7/09, 4/13, 
7/13, 3/18 i 4/18), Gradonačelnik Grada Solina 
dana 19. veljače 2020. godine, donosi

Z A K L J U Č A K
o odobravanju isplate sredstava

1. Odobrava se HNK “Sloga” Mravince, 
OIB: 58542537888, Mravince, Gajeva 47, isplata 
sredstava u iznosu od 50.000,00 kuna (slovima: 
pedesettisuća kuna), kao pomoć za preinake na 
infrastrukturi zbog sigurnosti igrača.

2. Sredstva će se isplatiti na žiro-račun Kluba 
IBAN: HR2624070001100582052 otvoren kod OTP 
banke, s pozicije proračuna PR02571 – donacije za 
sufi nanciranje sportskih udruga.

3. Primatelj sredstava se obvezuje Gradu So-
linu dostaviti izvještaj o potrošnji proračunskih 
sredstava (obrazac PROR-POT).

4. Ovaj Zaključak stupa na snagu danom do-
nošenja, a objavit će se u “Službenom vjesniku 
Grada Solina”.
KLASA: 402-08/20-01/10
URBROJ: 2180/01-01-20-2
Solin, 19. veljače 2020. godine G r a d o n a č e l n i k

Dalibor Ninčević, uprav. prav., v.r.

Na temelju članka 39. Statuta Grada Solina 
(“Službeni vjesnik Grada Solina”, broj 7/09, 4/13, 
7/13, 3/18 i 4/18), Gradonačelnik Grada Solina 
dana 19. veljače 2020. godine, donosi

Z A K L J U Č A K
o odobravanju isplate sredstava

1. Odobrava se KK “Solin”, OIB: 24571063601, 
Solin, Put Majdana 3A, isplata sredstava u iznosu 
od 30.000,00 kuna (slovima: tridesettisuća kuna), 
kao pomoć za nabavu sportske opreme i rekvizita 
neophodnih za trening svih dobnih kategorija.

2. Sredstva će se isplatiti na žiro-račun Kluba 
IBAN: HR8824070001100580063 otvoren kod 
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OTP banke, s pozicije proračuna PR01431 – ostali 
rashodi za šport – pričuva.

3. Primatelj sredstava se obvezuje Gradu 
Solinu dostaviti izvještaj o potrošnji proračunskih 
sredstava (obrazac PROR-POT).

4. Ovaj Zaključak stupa na snagu danom 
donošenja, a objavit će se u “Službenom vjesniku 
Grada Solina”.
KLASA: 402-08/20-01/12
URBROJ: 2180/01-01-20-2
Solin, 19. veljače 2020. godine G r a d o n a č e l n i k

Dalibor Ninčević, uprav. prav., v.r.

Na temelju članka 39. Statuta Grada Solina 
(“Službeni vjesnik Grada Solina”, broj 7/09, 4/13, 
7/13, 3/18 i 4/18), Gradonačelnik Grada Solina 
dana 20. veljače 2020. godine, donosi

Z A K L J U Č A K
o odobravanju isplate sredstava

1. Odobrava se Župi Krista Kralja – Lokvičići, 
OIB: 55627610889, Krista Kralja 129, Lokvičići, 
isplata sredstava u iznosu od 7.000,00 kuna (slovi-
ma: sedamtisuća kuna), kao pomoć za sufi nanciranje 
tiska knjige “Lokvičići – stanovništvo i rodoslovlja 
od kraja 17. stoljeća do 1918. godine”.

2. Sredstva će se isplatiti na račun župe IBAN: 
HR4324070001100569621 otvoren kod OTP banke, 
s pozicije proračuna PR01317 – ostali rashodi za 
kulturu – pričuva.

3. Primatelj sredstava se obvezuje Gradu 
Solinu dostaviti izvještaj o potrošnji proračunskih 
sredstava (obrazac PROR-POT).

4. Ovaj Zaključak stupa na snagu danom 
donošenja, a objavit će se u “Službenom vjesniku 
Grada Solina”.
KLASA: 402-08/20-01/07
URBROJ: 2180/01-01-20-2
Solin, 20. veljače 2020. godine G r a d o n a č e l n i k

Dalibor Ninčević, uprav. prav., v.r.

Na temelju članka 39. Statuta Grada Solina 
(“Službeni vjesnik Grada Solina”, broj 7/09, 4/13, 
7/13, 3/18 i 4/18), Gradonačelnik Grada Solina 
dana 10. veljače 2020. godine, donosi

Z A K L J U Č A K
o odobravanju isplate sredstava

1. Odobrava se udruzi Pikado klub “SOLIN”, 
OIB: 59706689869, Solin, Zvonimirova 47, ispla-

ta sredstava u iznosu od 4.000,00 kuna (slovima: 
četiritisuće kuna), kao pomoć za odlazak kluba 
na državnu završnicu u Ivanec 15. veljače 2020. 
godine.

2. Sredstva će se isplatiti na žiro - račun udru-
ge IBAN: HR1524840081135031902 otvoren kod 
Raiffeisen banke, s pozicije proračuna PR02210 – 
pomoć klubovima za odlazak na natjecanja.

3. Primatelj sredstava se obvezuje Gradu So-
linu dostaviti izvještaj o potrošnji proračunskih 
sredstava (obrazac PROR-POT).

4. Ovaj Zaključak stupa na snagu danom do-
nošenja, a objavit će se u “Službenom vjesniku 
Grada Solina”.
KLASA: 402-08/20-01/08
URBROJ: 2180/01-01-20-2
Solin, 10. veljače 2020. godine

G r a d o n a č e l n i k
Dalibor Ninčević, uprav. prav., v.r.

Na temelju članka 39. Statuta Grada Solina 
(“Službeni vjesnik Grada Solina”, broj 7/09, 4/13, 
7/13, 3/18 i 4/18), Gradonačelnik Grada Solina 
dana 5. veljače 2020. godine, donosi

Z A K L J U Č A K
o dodjeli jednokratne novčane pomoći

1. Odobrava se jednokratna novčana pomoć 
gospodinu Petru Šimcu, OIB: 07102993982, 
Mravince, radi teške fi nancijske situacije obitelji 
i iznenadne smrti sina u iznosu od 5.000,00 kuna 
(slovima: pettisuća kuna).

2. Zadužuje se Upravni odjel za proračun i 
računovodstvo da izvrši obvezu iz točke 1. ovog 
Zaključka, s proračunske stavke PR00248 – jedno-
kratne fi nancijske pomoći građanima, te navedeni 
iznos uplati na ime Petra Šimca, Mravince, na 
račun otvoren kod Zagrebačke banke.

3. Ovaj Zaključak stupa na snagu danom do-
nošenja, a objavit će se u “Službenom vjesniku 
Grada Solina”.
KLASA: 402-10/20-01/43
URBROJ: 2180/01-01-20-2
Solin, 5. veljače 2020. godine

G r a d o n a č e l n i k
Dalibor Ninčević, uprav. prav., v.r.

Na temelju članka 23. Pravilnika o socijalnoj 
skrbi (“Službeni vjesnik Grada Solina”, broj 2/06 
i 12/06) te članka 39. Statuta Grada Solina (“Slu-
žbeni vjesnik Grada Solina”, broj 7/09, 4/13, 7/13, 
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3/18 i 4/18 – pročišćeni tekst) Gradonačelnik Grada 
Solina dana 17. veljače 2020. godine, donosi

Z A K L J U Č A K
o dodjeli jednokratne fi nancijske pomoći

1. Odobrava se jednokratna fi nancijska pomoć 
Duji Tokiću, iz Solina, OIB: 14578534760, u izno-
su od 3.000,00 kuna (slovima: tritisuće kuna) radi 
teških životnih uvjeta.

2. Zadužuje se Upravni odjel za proračun i 
računovodstvo da izvrši obvezu iz točke 1. ovog 
Zaključka s pozicije proračuna PR 00248 – je-
dnokratne fi nancijske pomoći građanima, te gore 
navedeni iznos uplati na žiro račun otvoren kod 
OTP banke.

3. Ovaj Zaključak stupa na snagu danom do-
nošenja, a objavit će se u “Službenom vjesniku 
Grada Solina”.
KLASA: 402-10/20-01/52
URBROJ: 2180/01-01-20-2
Solin, 17. veljače 2020. godine

G r a d o n a č e l n i k
Dalibor Ninčević, uprav. prav., v.r.

Uvidom u “Službeni vjesnik Grada Solina”, 
broj 2 od 18. veljače 2020. godine utvrđena je 
pogreška u objavljenom Rješenju o dodjeli imena 
ulici na području MO Priko vode (Ulica grada 
Vukovara) te se objavljuju

I S P R AV L J E N A  R J E Š E N J A
o dodjeli imena ulici na području 

MO Priko vode

– Ulica grada Vukovara i
– Ulica Blage Zadre.
KLASA: 021-05/20-01/01
URBROJ: 2180/01-02-01-20-21
Solin, 6. ožujka 2020. godine P r o č e l n i k

UPRAVNOG ODJELA  
ZA PRAVNE I OPĆE POSLOVE
Ante Ljubičić, dipl. pravnik, v.r.

Na temelju članka 28. Statuta Grada Solina 
(“Službeni vjesnik Grada Solina”, broj 7/09, 4/13, 
7/13, 3/18 i 4/18 – pročišćeni tekst), a u svezi sa 
člankom 9. Zakona o naseljima (“Narodne novi-
ne” RH, broj 54/88), Gradsko vijeće Solina na 
19. sjednici, održanoj 10. veljače 2020. godine, 
donijelo je

R J E Š E N J E
o dodjeli imena ulici na području 

MO Priko vode

Članak 1.

1. Novoformirana ulica počinje od Ulice Vladi-
mira Čerine od kućnog broja 10 A u smjeru istoka, 
te pripaja dio Ulice Marka Marulića od kućnog 
broja 1 do kućnog broja 37.

2. Novoformiranoj ulici dodjeljuje se ime: 
Ulica grada Vukovara.

Članak 2.

Ovo Rješenje stupa na snagu danom donoše-
nja, a objavit će se u “Službenom vjesniku Grada 
Solina”.
KLASA: 021-05/20-01/01
URBROJ: 2180/01-02-01-20-9 
Solin, 10. veljače 2020. godine P r e d s j e d n i k 

GRADSKOG VIJEĆA
Renato Prkić, dipl. ing. el., v.r.

Na temelju članka 28. Statuta Grada Solina 
(“Službeni vjesnik Grada Solina”, broj 7/09, 4/13, 
7/13, 3/18 i 4/18 – pročišćeni tekst), a u svezi sa 
člankom 9. Zakona o naseljima (“Narodne novi-
ne” RH, broj 54/88), Gradsko vijeće Solina na 
19. sjednici, održanoj 10. veljače 2020. godine, 
donijelo je

R J E Š E N J E
o dodjeli imena ulici na području 

MO Priko vode

Članak 1.

1. Novoformirana ulica u naravi predstavlja 
asfaltiranu ulicu dužine cca 285 metara.

Ulica počinje od postojećeg objekta anagrafske 
oznake (kućnog broja) Hektorovićeva ulica 38 u 
smjeru istoka – k.č.zem. 6427/1 K.O. Solin cca 165 
m, nastavlja u smjeru sjevera cca 120 m do spoja 
s Ulicom Marka Marulića.

2. Novoformiranoj ulici dodjeljuje se ime: 
Ulica Blage Zadre.

Članak 2.

Ovo Rješenje stupa na snagu danom donoše-
nja, a objavit će se u “Službenom vjesniku Grada 
Solina”.
KLASA: 021-05/20-01/01
URBROJ: 2180/01-02-01-20-10
Solin, 10. veljače 2020. godine P r e d s j e d n i k 

GRADSKOG VIJEĆA
Renato Prkić, dipl. ing. el., v.r.
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